
     SAINT JOSEPH POLISH 

        Roman-Catholic Church 
 

517 East 46th Avenue 

Denver, Colorado 80216 

Phone: 303 296 3217 

e -mail:  st.josephpolish@gmail.com 

www. stjosephpolish.org 
FACEBOOK: St Joseph Polish Parish 

 
 

Pastoral care is provided by Society of Christ Fathers / 

 Towarzystwo Chrystusowe dla Polonii 

 

               Pastor: Rev. Jerzy Frydrych, T.Chr. 

                    

 

Weekend Masses / Msze Św. Niedzielne: 

Saturday:   6:30 pm – English/Polish 

    

Sunday:   8:00 am – English 

    10:00 am – Polish 

                             12:00 pm - Polish                                                                                                                           

Weekday Masses / Msze święte w tygodniu: 

Tuesday: see buletin   

Thursday & Friday: 8:00 am – English 

Wednesday: 7:00 pm – Polish 

First Friday of the Month / Pierwszy Piątek:       

7:00 pm – Polish 

First Saturday of the Month / Pierwsza Sobota: 

9:00am – Polish  

Confessions / Spowiedź święta: 

- before weekday Masses 

- by appointments with Father 

- First Fridays: 6:00pm –   

Baptism / Chrzest: Call parish office 

Marriage / Małżeństwo: 

Make an appointment at least 8 months  

before planned ceremony 

Anointing of the Sick, / Visitation of the Sick 

Namaszczenie chorych, odwiedziny chorych:  

Call parish office 

Biuro Parafialne: czynne po Mszy św. codziennej 

lub wcześniejszym umówieniu się z księdzem  

Parish office: after Mass or by appointment  

 

    Gospel – (Mt 22, 34-40)                                 

   Jesus, tested by the Pharisees, reminds us today of the 

greatest and first commandment of life: 'You shall love 

the Lord your God with all your heart, with all your soul, 

and with all your mind.' And He adds: 'You shall love 

your neighbor as yourself.' In these two commandments, 

Jesus contains the essence of our faith. One can know 

many prayers, go to church regularly, and observe 

religious customs, and at the same time have difficulty 

showing love to another person. The manifestation of love 

for God and neighbor is taking up and fulfilling the 

commandments. It is a love that unites people, that gives 

joy, that forgives, that is capable of faithfulness and 

sacrifice, beautiful and liberating. 

 

 

    Ewangelia – (Mt 22, 34-40)                                 

    Jezus wystawiony na próbę przez faryzeuszy przypomina 

dziś nam o największym i pierwszym przykazaniu życia 

„Będziesz miłował Pana Boga swego całym swoim 

sercem, całą swoją duszą i całym swoim umysłem”. I 

dodaje: „Będziesz miłował swego bliźniego jak siebie 

samego”. W tych dwóch przykazaniach Jezus zawiera 

istotę naszej wiary. Można znać wiele modlitw, regularnie 

chodzić do kościoła i przestrzegać religijnych zwyczajów, 

a jednocześnie mieć trudności z okazywaniem miłości 

drugiemu człowiekowi. Przejawem miłości Boga i 

bliźniego jest podjęcie i wypełnienie przykazań. To 

miłoścć, która jednoczy ludzi, która daje radość, która 

przebacza, która zdolna jest do wierności i poświęcenia, 

piękna i wyzwalajaca.   

 

 October 25th /2026/25 października 
Thirtieth Sunday in Ordinary / Trzydziesta Niedziela Zwykła 

 
 

mailto:st.josephpolish@gmail.com


Thirtieth Sunday in Ordinary Time – October 25th – Trzydziesta Niedziela Zwykła  

 

Mass Intentions:    

Saturday / Sobota – October 24 

 6:30 pm (E/P) + Franciszek i Rozalia Weryk 

Thirtieth Sunday in Ordinary Time – October 25 – 

Trzydziesta Niedziela Zwykła  

   8:00 am (E) Za parafian/ For Parishioners 

  10:00 am (P) + Marian Różyc 

  12:00 pm (P) O Boże błogosławieństwo dla Witolda i Igi z 

                        okazji 35 rocznicy ślubu 

Tusday/ Wtorek – October 27 

Wednesday / Środa – October 28 

  7:00 pm (P) W intencji Iwony i Jacka Szynakiewicz z 

                     podziękowaniem za 51 lat wspólnego życia 

                     małżeńskiego i prośbą o dalsze Boże  

                     błogosławieństwo 

Thursday/ Czwartek – October 29 

  8:00 am (E) (wolna intencja) 

Friday/ Piątek – October 30 

  8:00 am (E) (wolna intencja) 

Saturday / Sobota – October 31 

6:30 pm (E/P) O Boże błogosławieństwo i opiekę dla  

                       Władysława z okazji urodzin 

Thirtieth - First Sunday in Ordinary Time – November 

1 – Trzydziesta Pierwsza Niedziela Zwykła  

   8:00 am (E) Za parafian/ For Parishioners 

  10:00 am (P) + Teresa Leśna 

  12:00 pm (P) Za zmarłych poleconych w wypominkach 

                       listopadowych 
  

 

 
 

Let us pray for our sick - Módlmy się za chorych                     

 Marie Oletski, Patricia, Gabrysia, Kaela, Olivier, Olga,   

              Maria, Jola, Danuta,  Barbara, Józef.   
 

Thank you for Your donations and 

support of our Parish! 
 

Adoracja Najświętszego 

Sakramentu 
Eucharistic Adoration occurs every 

First Friday at 6:00 PM and First 

Sunday of the month after 8:00AM 

Mass. Next Sunday let’s find some time 

to spend with Jesus  

 
 

Pope’s Prayer Intention for the Month of 
October 2026 
 

For mental health ministry 

Let us pray that the mental health ministry be established 

throughout the Church, helping to overcome the stigma and 

discrimination of persons with mental illnesses.                
Za duszpasterstwo zdrowia psychicznego 

Módlmy się o ustanowienie w całym Kościele 

duszpasterstwa zdrowia psychicznego, pomagającego 

przezwyciężyć stygmatyzację i dyskryminację osób z 

chorobami psychicznymi. 

We welcome all parishioners and visitors who came 

to our church today. We are glad that together we 

can celebrate the Eucharist 
 
 
 

 

 
“You shall love the Lord, your God, with all 

your heart, with all your soul, and with all 

your mind.”                                         Matthew 22:37 
 

The readings this Sunday remind us that love must be more 

than words. God cares about how we treat people who are 

weak or alone. He listens to their cries and calls us to be 

kind, fair, and generous. Love for God is seen in how we 

care for others. 

Faith also shines in how we live each day. Like the 

Thessalonians in the second reading, we are called to follow 

Jesus with joy, even when life is hard. The Sunday of the 

Two Greatest Commandments invites us to look at our own 

hearts and see if love truly leads our choices and actions. 

When love guides us, everything else falls into place. 

Loving God fully and loving others honestly bring peace, 

purpose, and hope to our lives and our world. 
 

 

On November 1 we honor those holy men and women who 

have gone before us in faith and have done so in a glorious 

way.  As we honor these great champions of faith, let’s 

reflect upon who they are and what role they continue to 

play in the life of the Church. Sure, we do not see them and 

we cannot necessarily hear them speak to us in the physical 

way they did while on Earth.  But they are not gone at 

all.  St. Thérèse of Lisieux said it best when she said, “I 

want to spend my Heaven doing good on Earth.”  
 

 

Prayers for the Departed Souls. 

 In November, we traditionally pray for all 

those who have died. On special form you can 

write a first and last name your dead loved 

ones and bring to the priest. For those 

departed souls will be offered 9 Masses  
 

Prayers for the Departed Souls. 

Because we can't know, aside from those the Church has 

beatified or canonized, who is already in Heaven, who is in 

Purgatory for a time, or who is damned, we pray for the 

dead for the rest of our lives -- assuming they are in 

Purgatory, while hoping they are in Heaven and not 

damned. 



Thirtieth Sunday in Ordinary Time – October 25th – Trzydziesta Niedziela Zwykła  

 

Z wielką radością witamy wszystkich parafian i gości, 

którzy gromadzą się z nami podczas Mszy Świętych w 

naszej parafii Św. Józefa!  

 

 
 

«Będziesz miłował Pana Boga swego całym 

swoim sercem, całą swoją duszą i całym 

swoim umysłem”. To jest największe i 

pierwsze przykazanie. Drugie podobne jest do 

niego: „Będziesz miłował swego bliźniego jak 

siebie samego ». Mt. 22-40 
Dzisiejsza Ewangelia stawia nam ważne pytanie: czy nasza 

wiara rzeczywiście przemienia nasze życie? Przykazanie 

miłości obejmuje Boga i bliźniego, a miłość samego siebie 

stanowi ważny punkt odniesienia dla miłości drugiego 

człowieka. Kiedy kochamy Boga, uczymy się patrzeć na 

ludzi Jego oczami. Kiedy szanujemy drugiego człowieka, 

nasza wiara staje się konkretna. Najdoskonalszy obraz tej 

miłości widzimy na krzyżu Chrystusa. Jezus nie tylko mówi 

o miłości, ale oddaje za nas życie. Pokazuje, że miłość jest 

czymś więcej niż uczuciem – jest wiernością, służbą i 

darem z siebie. 
 

Modlitwa na dziś: Jezu, naucz mnie kochać Boga całym 

sercem i dostrzegać Jego obecność w drugim człowieku. 

Pomóż mi dzisiaj nie tylko mówić o przykazaniach, ale 

sercem odpowiadać na Twoją bliskość w każdej napotkanej 

osobie. 

Wspominamy dzisiaj liturgiczną rocznicę 

poświęcenia kościoła własnego. Od tego czasu 

w naszym kościele rozpoczęło się uroczyste 

sprawowanie kultu: udzielanie sakramentów, 

głoszenie słowa Bożego, a także gromadzenie 

się wiernych na osobistą i wspólną modlitwę. 

Dzisiaj pragniemy popatrzeć z wdzięcznością na przeszłość 

i objąć naszą modlitwą wszystkich, którzy stali u początku 

powstania tej świątyni: duszpasterzy i wszystkich parafian, 

którzy w jakikolwiek sposób – modlitwą, cierpieniem, 

materialnym darem czy ofiarną pracą – przyczynili się do 

jej powstania. Świątynia jest mieszkaniem Boga. Tu Bóg 

woła każdego z nas naszym własnym imieniem. Ciągle na 

nowo przychodzimy, aby to imię jeszcze raz usłyszeć, 

zrozumieć, przyjąć.  
 

W najbliższych tygodniach patronują nam: 
 - 28 października – Święci Apostołowie Szymon i Juda 

                                Tadeusz 
 

Wszystkim solenizantom i jubilatom tego tygodnia życzymy 

obfitości łask Bożych i opieki Matki Najświętszej na każdy 

dzień. Miłej i błogosławionej niedzieli. 

W najbliższych dwóch tygodniach:  
-  Niedziela, 25 października – czwarta niedziela 

miesiąca i XXX niedziela w czasie zwykłym. Przed 

Mszą św. o godz. 9:30 różaniec poprowadzą dzieci 

uczęszczające na lekcje religii z klasy 0 i 1. 

ROCZNICA POŚWIĘCENIA KOŚCIOŁA 

WŁASNEGO - uroczystość tę obchodzi się we 

wszystkich już poświęconych kościołach, z wyjątkiem 

kościołów katedralnych, w ostatnią niedzielę 

października. 

- Środa, 28 października – czwarta środa miesiąca. 

Po Mszy litania do św. Józefa  

- Niedziela, 1 listopada – pierwsza niedziela miesiąca 

i XXXI niedziela w czasie zwykłym. Uroczystość 

Wszystkich Świętych.   

Przed Mszą świętą będą wyczytywane imiona 

zmarłych poleconych w wypominkach. 

Wystawienie i Adoracja Najświętszego Sakramentu od 

godziny 9:00. O godzinie 9:30 a.m. modlitwa 

różańcowa. 

Dzieci zachęcamy do przebrania się za ulubionego 

świętego.  
 

 

Procesja na cmentarzu i modlitwa za 

zmarłych odbędzie się w niedzielę, 1 

listopada o godz. 15:00 na cmentarzu 

Mount Olivet.      
  [                                                            
 

Serdecznie zapraszamy do uczestnictwa w 

nabożeństwie różańcowym w każdą środę po 

wieczornej Mszy świętej oraz w niedziele przed Mszą 

świętą o godz. 9:30. 

Dołóżmy starań, aby różaniec towarzyszył nam 

każdego dnia! 
 

Drodzy rodzice, obecność dzieci jest darem dla Kościoła! 

Dzieci są członkami naszej wspólnoty i przypominają nam 

o jej wzroście. Zapraszamy dzieci naszej parafii, 

szczególnie z klasy 2 i 3 do pierwszych ławek, gdzie będą 

lepiej widziały i słyszały to, co dzieje się w prezbiterium 

podczas niedzielnej Eucharystii. Pomóżmy dzieciom jak  

najlepiej przygotować się do przeżywania Eucharystii.  

 

Listopadowe wypominki za 

zmarłych 2026 
„Święta i zbawienna jest myśl modlić 

się za zmarłych, aby byli od 

grzechów uwolnieni" (2 Mch 12, 46) 

Przyjmujemy listopadowe 

wypominki za zmarłych. Koperty do 

wypominek wyłożone są z tyłu kościoła. Prosimy o 

czytelne zapisanie imion zmarłych, za których będziemy się 

modlić w listopadzie. Wypominki można składać do 

koszyczka przy ołtarzu. Bóg zapłać za ofiary, które zostają 

złożone z okazji wypominek. 



 

 

    

 

 
 
 

 

 

 Delicatessen 
specializing in European 

Sausages; Hams; Chesses; 
Breads and Sandwiches 

 

 
 

6624 Wadsworth Blvd.            
Arvada, CO 80003  
303) 425-1808          
Tue-Fri: 10am-6pm                         
Saturday: 9am-5pm 
(Sundays & Mondays: closed 

ŚW. JÓZEFIE,  

PATRONIE NASZ 

MÓDL SIĘ ZA NAMI 

 

-------------------------------------  

 

 

 

9501 West Colfax Avenue  

 Lakewood, Colorado 80215 

303.232.2673        

www.veldkamps.comGIFTS - HOME 

DÉCOR - WEDDINGS - SPECIAL EVENTS 
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